May, 2011

e SCEE H

Address : No.2, Sihwei 3rd Road, Kaohsiung City, Taiwan

Chinese-English Bimonthly First Issue in April, 1999

Tel : 07-3315016 http : //kcginfo.kcg.gov.tw/index/index.php
HhE R\ VY H BT AT/ HET BN R R

Published by Information Bureau, Kaohsiung City Government
English editor * Johanne Murray

BTN HEhbE stk 7 AE T 45 e 5 DY e = 22 Hik07-3315016 #—#R% 2008800146 ISSN,/1728-2039

Embracing New Gultural Landmarks

©English written by Kuan-chun Chen ©Photos courtesy of Preparatory Office of the Wei Wu Ying Center for the Arts, Culture Bureau, Pao Chung-

Kaohsiung is famous for its
maritime culture and abundance
of natural resources. With the recent
merge of city and county, it now has
great potential for cultural development.
Do-dong Arts Center Wei-Wu-Ying
Center of the Arts and Kaohsiung
Maritime Culture & Popular Music
Center and, will soon be opening and
bringing new life to the arts of
Kaohsiung, creating exciting new
entertainment for citizens and
abundance of opportunities for the city.

The Do-dong Arts Center will provide
a venue for arts education.
Construction of this 3.04 hectare center
is expected to be completed by
October 2011. This will become a
metropolitan creative space for cultural
activities, art and education. It will also
become a cultural landmark in Fong
Shan. Kaohsiung's MRT will
conveniently connect Da-dong Arts
Center with Wei-Wu-Ying Center,
Kaohsiung Cultural Center and the
Love River Museum.

Wei-Wu-Ying Center for the Arts

Designed by Dutch native Francine
Houben of the Mecanoo Architecten
B.V., Wei-Wu-Ying Center of the Arts is
forecasted to become the National
Theater and Concert Hall of the South.
The Center exhibits Francine Houben's
Dutch architectural concept, integrating
design with the surrounding landscape.

With a wave-like facade, Wei-Wu-
Ying Center of the Arts includes a
world-class theater and concert hall.
With Metropolitan Park surroundings,
the Center will provide a leisurely and
artistic ambience. Completion is
expected by 2013.

Kaohsiung Maritime Culture &
Popular Music Center

This 11.89 hectare Kaohsiung
Maritime Culture & Popular Music
Center will be located at the Love River
and Port of Kaohsiung merge with 147
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Da-dong Arts Center is expected to be

completed by October 2011.

BEREBEMISE I
Wei-wu-Ying Center for the Arts

teams from 30 countries that competed to create the
design. The winners consist of joint teams from Spain
formed by Manuel Alvarez-Monteserin Lahoz and Hoy

Architects & Associates.

The center has a 3500-seat indoor music hall and a
12000-seat outdoor concert venue. It is expected to be
completed by 2014. The center will be a premier
entertainment facility, nestled beside the bay, providing

diverse activities.
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Kaohsiung Maritime Culture and Music Center
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Ear-Shooting ceremonvm Namasm DISII'IGI

©English written by Lin Fang-ju

©Photos by Kang Cun-cai, Pao Chung-hui

Excitement is in the air at
Minsheng Elementary School,
Namasia District. It is 10 a.m. and the
Bunun people are dressed in
traditional costume and preparing for
the annual Ear-Shooting Ceremony.
This ceremony has been held every
year since 1994, created to pass on
Bunun traditional hunting methods,
warrior spirit and unity. The Ear-
Shooting Ceremony pays tribute to the
tribe's heroic hunters and gives the
younger generation opportunity to
learn how to shoot. Even children are
taught to shoot bows and arrows.

The ceremony begins with a ritual,
performed by 5 to 6 heroes. It is a
memorial to the great ancient hunters
and a prayer for their blessing. After
the ritual the men then go hunting
while the women brew millet wine.
They await the men's return,
anticipating abundant game. The
ceremony's name is derived from the
Boar's ears, hung in the ceremonial
hall.

When the men return everyone
enjoys delicious fresh game, acquired
during the hunt. The Bunun then sing
"Pasibutbut" with their unique eight-
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Bunun singers

Peaches in Namasia District

Peach season occurs in Namasia District from
late April to July. Sun Pao-shan is a peach farmer
in Namasia. He explains peaches ripened a month
late this year due to unusually cold weather. The
peach emits a rich fragrance when the wrapper is
removed. Sun's peach field is 1,300-meters above
therefore the highest and
temperature in one day can differ by 8°-10°C. This

sea level,

results in sweet, high quality, beautiful peaches.
Sun's peaches have won competitions organized
by Namasia District several years in a row. Part of
Sun's peach field is also a firefly preservation area

and are therefore pesticide-free.

part harmony. This is a sacred song,
praying for a plentiful harvest of millet.
Hunters then sing "Malastapang"
which is designed to scare enemies by
showing off their magnificent merit and
hunting record. The singing ends with
"Pisusling", a drinking song.

Bunun traditional culture, singing
and activities such as husking rice with
a pestle and mortar, weight relay, boar
catching, and arrow shooting, should
certainly not be missed. Visitors can
also purchase Bunun handicrafts and
agricultural products.
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Order peaches

Namasia District Office Tel: 07-6701001
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The late artist Chu Pao-ju
The late Mr. Chu Pao-ju was a

famous artist in Namasia District.

His woodcarvings are on display in

Namasia District Aboriginal Museum.

His work exemplifies Bunun
traditional costume and lifestyle.
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Learning hunting, tradition and culture
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Bunun's traditional attire
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A wooden sculpture by Chu Pao-ju
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Mr. Sun's peaching at 1,300 meters
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©English written by Peng Hsin-yi

©Photos by Pao Chung-hui, Yang Chan-hua, Hou Ya-ting

Yongan District is famous for its
aquaculture, producing nearly a
quarter of Taiwan's farmed grouper.
Yongan's milkfish farms occupy
approximately 400 hectares, a greater
land mass than that of grouper farms.
Neighboring Mito District and Yongan
have come together as Kaohsiung's
largest milkfish supplier.

It is not easy to maintain a fish farm.
Costs are constantly on the rise with
increasing corn and grain prices that
are essential for fish feed. Utilities and
other expenses have also become
considerably more expensive. In order
to improve their economic status, they
now also farm ridge-tail prawns

alongside milkfish, in order to generate
additional income.

Yongan's milkfish ponds are
meticulously kept and filled with both
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Milkfish and ridge-tail prawn farms
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Harvesting milkfish

saltwater and freshwater.
Seawater is constantly pumped
in from the ocean with pipes
that are up to 2 or 3 kilometers
long. Milkfish matures in
approximately six months. They
are small and slimy during the
winter months, with little
appetite when the weather is
cold. During the rainy season
the mixture of freshwater and
saltwater becomes more
nutritious and the fish grow
quickly, reaching maturity at 1 to
1.5 Taiwan catties (600 to 900
grams). Yongan's milkfish is
flavorful and has a firm texture.
It is extremely popular, with
peak season being between
July and October. They are
distributed to fish markets
throughout Taiwan. Some major
markets include Gangshan in
Kaohsiung and other
wholesalers in Tainan, Chiayi
and Taipei.

The fish farmers explain that
although milkfish is easy to
manage, cold weather is always
a hazard. Milkfish has a low tolerance
for coldness and if the temperature
drops to minus 6 degrees Celsius, the
whole crop will die. It is an industry
that is entirely at the mercy of nature.

The Harvest

The harvest is hard, and manual
labor requires a whole team of fish
farmers who work with efficient and

experienced precision. Famers first

lower a gigantic circular shaped net
into the pond. They then position
themselves around the net at regular
intervals and with gentle, subtle
movements, they start pulling. They
bend their bodies backwards to
counter the weight of the water. They
then slowly tighten the net and round
up the fish into a small square. The
fish is then transferred to larger
baskets with a relay line, to a smaller
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Distributing the milkfish to market

pool on shore and separated by
weight into different baskets. The
baskets are weighed and the fish is
placed into Styrofoam boxes filled with
ice and taken to market. The farmers
make the process look so easy, the
years of practice is evident. Yongan is
impressive, not only because of its
beautiful, robust milkfish, but also the
devoted lifestyle of the residents.
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Feature Story

The 2011 Neimen Songjiang Battle Array in Kaohsiung

©English written by Lin Fu-ju ©Photos by Kang Cun-cai, Pao Chung-hui, Tsai Yi-jen, Hou Ya-ting
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Neiman's Guan Yin Birthday Festival is held
annually from March 12-21. Each day crowds
gather in front of the Nan-Hai Zih-Jhu temple, to
watch Text and Armed Array performances. Text
Arrays are more instrumental, whereas Armed Arrays
include Kung Fu, dance, rhythmic drumming, martial
arts and weapon drills. At the other side of the temple,
more traditional performances are dedicated to Guan
Yin.

Approximately forty troupes contribute 80 Songjiang
Battle Array performances .These include both Text
and Armed Arrays, some of the most famous being
the Songjiang, Lion and Dragon Battle Arrays. Text
arrays include the Chariot and Drum Parade and
Jumping Drum Dance. Celebrations also included
competitions, a Guan Yin Pilgrimage and exquisite
delicacies such as Neiman's own Luohan soup. (The
soup is made from twenty ingredients, with
complicated cooking process and is believed tastes
best with rice).

The host of the Songjiang Battle Array spoke
entirely in Taiwanese describing its cultural
significance, performance characteristics and troupes'
backgrounds. All performances were unforgettable,
with skillful martial arts and the dazzling audiovisual
effects of the Songjiang Battle Array. Among Neiman's
most famous arrays is the "Hengshan Songjiang
Battle Array". The Tourism Bureau rates this festival
as one of the top twelve in Taiwan. Neiman's
performances have been held annually for 10 years
and offer a variety of arrays.

Neiman is known for its barren landscape,
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notorious highland, Area 308 and Moonscape Scenic
Area located at the Neiman, Kaohsiung and Tainan,
Zuozhen junction. The area was previously
impoverished due the ground's high salt content.
Poverty subsequently brought about high crime, which
the government couldn't control. This forced villagers
to take protection into their own hands by hiring
security guards and practicing various forms of martial
arts. This traditional form of self-defense was later
incorporated into performances of the famous
Chinese novel, Water Margin. Martial arts were also
incorporated into Guan Yin worship and became
known as the "Songjiang Acts". Later it evolved into
the Songjiang Battle Array. Every year on Guan Yin's
birthday (February 29th of the lunar calendar) local
groups, schools and battle troupes participated in a
pilgrimage. It is believed Guan Yin will see the results
of their hard work, visit the villages and witness their
birthday wishes.

Neiman is famous for village folk art, which is taught
in its elementary schools. Lin Yi-an (Administrative

Director of Neiman Elementary School), explains
adults focus on the artistic side of the performances,
whereas children learn teamwork. All get a deeper
understanding of their local culture, art and
cooperation in promoting community activities.
Director Lin grew up in Neiman and understands how
rich and diversified its culture is. Director Lin points
out the young people of Neiman are proud of their
heritage and culture.

Neiman residents take a great amount of time to
hone their martial arts maneuvers. Hengshan
Songjiang Battle Array now has a brand new
rehearsal center, built with donations from villagers.
An array cast requires up to 60 people. The essence
of the Songjuang Battle Array is captured in the
martial arts, solid movements, dexterous jumps, solid
deep knee bends and perfect turns. The martial
artists' posture demonstrates their commitment to the
production. During the festival, work comes to a halt in
Neiman and people living outside, return home. The
productions also demonstrate unity and cooperation.
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Forty troupes contributed 80 Songjiang Battle Array performances.
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Area 308, Neiman's notorious highlands
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Guan Yin Pilgrimage

Neiman Township is famous for its Guan Yin worship by burning
incense and praying for assistance in every aspect of their lives.
They also throw crescent shaped wooden pieces, seeking the
deity's answer to yes-or-no questions. Religion has had a
profound influence on Neiman villagers, with the Guan Yin
Pilgrimage being the community's largest event. The pilgrimage is
organized by Nan-Hai Zih-Jhu Temple from March 18 to March 21,
beginning at 6 a.m. It
covers very steep and
mountainous terrain. It
is symbolic of Guan
Yin's inspection of the
16 local villages and
the bodhisattva
bringing blessings to
the villagers.
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The Guan Yin Pilgrimage crossing steep, mountainous terrain
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2011 Love River Triathion

©English written by Lin Yi-chun

©Photos courtesy of The Sports Association of Kaohsiung City, Military News Agency

The 6th Love River Triathlon was
held on March 6th and ran though
Kaohsiung along the Love River. The
Love River is a unique geographic
feature that allows Kaohsiung the
privilege of being the only city in
Taiwan to host an urban triathlon. The
triathlon covers a standard Olympic
distance of 51.5 km (1.5 km swim, 40
km cycle and 10 km marathon), with
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1377 participating, international tri-
athletes. Participants included 400
military personnel, athletes training for
Taiwan's Olympic team, individuals
from several Western countries and
some of the world's top tri-athletes.
Hundreds of military personnel came
out in support of their colleagues,
bringing with them their own drum
corp. Cheering fans, relatives and
friends of competitors gathered
to capture the starting moment.

In the relay category, male
and female triathletes are
mixed regardless of group
division. This course is also
51.5 km of swimming, cycling
and a marathon and should be
completed by teams of three
athletes. Among the competing
tri-athletes were some young
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Swimming the Love River
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Love River cycling route

athletes that particularly enjoyed the
swimming, diving simultaneously into
the Love River. The cycling route ran
alongside the romantic Love River,
terminating at the Kaohsiung Fine Art
Museum. It was highly praised since it
is a flat and comfortable route. The
marathon was routed alongside
Kaohsiung's most scenic locations,
giving competitors
the opportunity to
fully appreciate
Kaohsiung's
beauty.

Some
particularly special
competitors
included Yang
Shan-ying, 19,
who serves in the
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navy, joining her colleagues and
challenging herself. Although she was
kicked a lot and nervous during the
swimming, not knowing the depth of
the Love River, she overcame her
fears and successfully completed the
swimming section. Another interesting
athlete, Slovakian tri-athlete Michal
Bucek, flew in from Hong Kong to
participate. He enjoyed the Love
River's 21°C water and weather. He felt
Kaohsiung was an ideal venue for the
race. Competitors experienced
different aspects of the Love River and
regardless of how they placed, all
competitors showed extraordinary
determination and enthusiasm. This in
turn infused great energy into the city.
The Love River Triathlon is one of
Kaohsiung's most important annual
international events and greatly
influences the city's culture of sports. It
was a great success and many tri-
athletes have vouched to come back
and compete again next year.

MR A EREKOR b
ZEREE > At -

ETFIESY G B2 EZTHE
TS - SRS o ST R
BT ARRIMEME » th RS e 2K
ST B BRI T 2011 R
If ) 18 N —EREAERES - W
HHEE R - HESOHEFMEGT
TR AR(E = R A B U & A
ETNE -




P Kaohsiung Profile .

TN T

CRN GETSTEE Bl .

RE 0 AREEME B2

The weather is always
pleasant and is only a few

Compassion Beyond Belief

©English written by Peng Hsin-yi

M r. Kaoru Nonaka is the Director
of the Interchange Association
(Japan) in Kaohsiung. One of the things
that stood out in his office, were the
ubiquitous thank-you cards, letters and
posters. This included hand-made
posters from students at Alian Primary
School, expressing their support for the
earthquake victims in Japan. There
also many thank-you letters and e-mail
printouts from people in Japan,
appreciative of Taiwan's donations and
warm thoughts. In light of the recent
tragedy, this little display of support and
appreciation provided some comfort
and uplifting energy.

Mr. Nonaka has been in Kaohsiung
for 11 months and is extremely
impressed with the friendliness and
kindness of the Taiwanese. Taiwan was
among the first to arrive with relief and
rescue teams to areas affect by the 311
earthquake. The Taiwanese have
repeatedly expressed concern and
sympathy for those who suffered and
are still suffering, pledging friendship
and assistance. Prime Minister Naoto
Kan of Japan even sent a personal
letter of appreciation. Mr. Nonaka finds
such acts of compassion unbelievable.

Taiwan was not only the largest
monetary donor; Mr. Nonaka also gives

©Photo by Hou Ya-ting

accounts of how all kinds of people in
Kaohsiung offered assistance. One
example of this was an elementary
school, where students donated their
breakfast money. Although 20 NT per
student doesn't seem like a lot, he was
stunned by their act of selflessness.
Other Japanese citizens living in
Kaohsiung also gave him many
examples of Kaohsiung resident's
great compassion. Some taxi drivers
even declined fares when they
realized their passenger was
Japanese and offered donations.
Taiwan is clearly an ally of Japan, and
Mr. Nonaka is sincerely grateful.

Mr. Nonaka describes Kaohsiung as
a relaxed city with a lot of kind people.
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©English written by Peng Hsin-yi

Chen Jie-ling is on patrol every
morning, making sure students of
Long Hua Primary School get safely
across the busy intersection near their
school. In North America they are
known as traffic patrols, but in Taiwan
they are called Guardian Moms.

Ms. Chen is devoted to her volunteer
work and like real traffic police, directs
traffic with professional hand gestures
and whistle signals. Even if there are
few children waiting, she takes them by
the hand, as she would take her own
children when crossing the road.

Although it is a volunteer position,
people do not realize all the work it
entails. She recalls one little girl who
had trouble adjusting to school and
would burst into tears when her parents
dropped her off. The first time this
happened, Ms. Chen took her by the
hand and walked her all the way to her
classroom. This became a daily routine.
She thought about stopping, so the girl
could become more independent.
However, even though she pretended
to be busy a few times and dropped the
girl's hand, she would always reach out
to her. She ended up walking the girl to
class everyday for a whole year and is
one of her most cherished memories.

©Photo by Hou Ya-ting

hours flight to Japan. He
strongly recommends other
Japanese citizens to visit. Mr.
Nonaka enjoys Taiwanese
seafood and is especially
happy to have found a Penghu
restaurant in Kaohsiung. He
particularly loves Taiwan's
cooking philosophy, fresh
ingredients and complex
flavors. He recommends
people get to the beach in Cijin
and watch the sunset at the
Cihou Lighthouse. Mr. Nonaka
is truly devoted to his work at
IAJ Kaohsiung and vows to
continue promoting trade and
cultural exchanges between
Taiwan and Japan.
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"l like staying busy, | can't help it!"
She says, jokingly explaining her
dedication to her work. This year
marks eleven years of service with
a perfect attendance record.

Rain or shine, she is there every day.
Even once when a family member was
sick in the hospital, Ms.
Chen felt volunteering

was a way of life.
2 Besides her
) volunteer work
as a ng part
of her life and
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traffic patrol, she also helps out in the
nurse's office and reads for students.
She has noticed a great
transformation and observed her
children becoming more giving and
helpful. She feels becoming a traffic
patrol is the most fulfilling part of her
life and is excited about continuing her
volunteer work.
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Takao Cake of the Kaohsiung Gake Shop

©English written by Chen Kuan-chun ©Photos by Pao Chung-hui

H uang Zihsyue was a single mom who knew
nothing about making pastry. One day, her
deceased son came to her dream and asked her to
make "Takao Cake" for other kids from single parent
families. Though confused as she was, she
committed herself to learning pastry making ever
since. She not only learned from 70-year-old Master
Chen, but also went to Japan to acquire advanced
skills. In 2004, she finally created the hand-made
Takao Cake, which now has a great reputation and a
daily selling record of 4000 pieces.

Considering both tradition and innovation, Ms.
Huang's secret weapon is to use a slightly thinner,
yet delicate and creamy crust for the cake, in stead
of the traditional thick pastry skin. The cake's chewy
sweet filings are made of local fruits, such as
Dashu's pineapples and longans or Pingtung's

coconuts. The most surprising quality of
the cake is that you can even taste the
chucks of fruit in the filling.

Ms. Huang hires teenagers from
single parent families or drop-outs to
help at the Kaohsiung Cake Shop. She
also teaches them everything she knows
about pastry. Many of them left the store
after learning the skill. Ms. Huang
admitted that the high turnover of
employee did pose a challenge to the
employee management, but she
believes she is helping people in need to
learn a professional skill.

The little Takao Cake has given a mother the
sense of closure and opens another door for these
drop-outs and teenagers from single parent families.
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Sixty Years of Deliciousness
Jin Hua Flakey Pastry Shop

©Photos by Pao Chung-hui

©English written by Peng Hsin-yi

There is something magical about cupping your
hands around a piping hot pastry, freshly baked
at Jin Hua Flakey Pastry Shop. Jin Hua features two
kinds of pastries, a savory pastry baked with minced
pork filling, full off rich meaty juices infused with
fragrant scallions and a sweet pastry generously
sprinkled with cane sugar, creating layers of warm,
delicate sweetness. Savory or sweet, these flakey
pastries are undeniably delicious.

Jin Hua has been operating in Zuoying for more
than sixty years. Current owner, Mr. Chen Siaochun
inherited the shop from his father and runs the
business with his wife. They begin their workday at
5 a.m., with the first batch of pastries emerging from
the barrel-shaped charcoal oven at 8 a.m. Using
only the best ingredients from the local market, all
pastries are made from scratch. The shop produces

five batches a day, each containing 90 pastries. Due
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to a lengthy preparation, the first batch takes the
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Kaohsiung Cake Shop
Address: 1F., No.143, Jhongjheng 1st Rd.,
Kaohsiung City
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longest, with the following batches taking only two
hours each. He mixes the dough, puts the fillings in
and places it in the barrel-shaped oven. Instinctively
Mr. Chen knows when the pastries are ready to be
removed. This has taken over a decade to master,
with Mr. Chen demonstrating his years of hard work
by removing his oven mitts and revealing scared
fingers.

The savory pastry is enjoyed best when it's hot
and doesn't taste the same after being reheated.
However, the sweet ones can be enjoyed both hot
and cold, with slightly different texture. Remember
no preservatives are used, so pastries must be kept
in the freezer if not consumed immediately. Jin Hua
also does not accept telephone orders, so advance
orders must be made in person. Most pastries
however, are usually claimed while they are still in

the oven.
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Jin Hua Flakey Pastry Shop
Address: No.86, Zuoying Avenue, Kaohsiung City
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(inside Zuoying's Second Public Retail
Market)
Note: Off on Mondays
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